
安否確認用カード スペイン語 
Carta de confirmación de vida 
（ANPI KAKUNINYOU KAHDO)  

１ por familia 
 Día que se refugio 
避難した日時 

Año年   Mes月   Día日   am/pm 
 

Dirección  antes  de 
refugiarse 
避難前の住所 

 

Por favor escriba toda la información de los miembros de su familia 
姓名 
Nombre   

性別 
sexo 
年齢 
edad 

連絡先（転居先）等 
Información de contacto 

備考欄 
notas 

 

Apellido 

 

Nombre 

M男 

 

F女 

 1 この避難場所に避難している 
2 自宅 
3 他の場所に避難 
（どこですか？       ） 
4 連絡が取れていない 

 

  M男 

 

F女 

 １．Está en este refugio 
２．En su propia casa 
３．Está en otro refugio 
  （Donde？      ） 
４．No puede contactarse 

 

  M男 

 
F女 

 １．Está en este refugio 
２．En su propia casa 
３．Está en otro refugio 
  （Donde？      ） 
４．No puede contactarse 

 

  M男 

 
F女 

 １．Está en este refugio 
２．En su propia casa 
３．Está en otro refugio 
  （Donde？      ） 
４．No puede contactarse 

 

  M男 

 
F女 

 １．Está en este refugio 
２．En su propia casa 
３．Está en otro refugio 
  （Donde？      ） 
４．No puede contactarse 

 

 

El nombre tiene que ser igual que el Pasaporte o Cédula de registro de extranjero. 
Esta carta utilizamos para cuando sus parientes, amigos o conocidos obtengan información de 
su estado. 
Escojer una de las dos que estan debajo. （Comité de administración）   
 
Esta información puede estar 
en público（閲覧させてもよい） 

Esta información NO puede  estar 
en público（閲覧させないでほしい） 

 


